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 השעירים" "ב' מאמר "תצווה", פרשת "שמות", ספר לעם", "זוהר מתוך:
 של השמחה זו לעזאזל. אחד וגורל לה' אחד גורל גורלות, השעירים שני על אהרון ונתן 104.

 דולק שאש יודע ואינו לעזאזל, השעיר שייקח אותו, ומזמין עימו, גורל מפיל הקב"ה אשר המלשין,
 ראשו. על חותה אתה גחלים כי כמ"ש, שלו. העם ועל ראשו על מפיל

 כי עשתה אשר המשתה אל המלך עם המלכה אסתר הביאה לא אף המן ויאמר כתוב, וע"כ 105.
 ואח"כ, לו. והלך שקיבל, החלק באותו לב, וטוב שמח ההוא ביום המן וייצא וכתוב, אותי. אם

 המלך. מן העם, ועל בניה ועל עליה מבקשת המלכה המלכה, לבית העליון המלך כשבא
 המלך, לפני ביוה"כ עולה המלכות יום, בכל תפילות ומתפללים בגלות, שישראל בזמן ואפילו 106.

 עתיד איך ונגזר לאדום, לעשות הקב"ה שעתיד הנקמות, אלו כל נגזרות ואז בניה. על ומבקשת
 לנצח. המוות בילע כמ"ש, העולם. מן לעבור הזה המלשין

 מהו המלך. בנזק שווה הצר אין כי כתוב, ואח"כ ועמי. אני נמכרנו כי כתוב, הגלות בזמן כי 107.
 לא הגדול השם כי הגדול. לשמך תעשה ומה הארץ מן שמנו את והכריתו כמ"ש, המלך? בנזק

 המלך. נזק הוא וזה בקיומו. יימצא
 שמחה וכל הפנים הארת כל ואז והמלכה, המלך מלפני נבעת הס"א, והמן, כתוב, ואז 108.

 בגילוי ושמחה חירות והלאה, ההוא מהיום אז יוה"כ. ההוא, ביום לחירות יוצאים וישראל נמצאים,
 שייפרד כדי חלק לס"א שנותנים כמו והלאה, מכאן עימהם. לשמוח רוצה אז עליהם, שולטות

 מישראל. למטה שייפרדו חלק, העמים לשאר נותנים כך מישראל,
 ג"כ וביוה"כ שעיר, מקריבים בר"ח ולמה אחר? דבר ולא שעיר להקריב הקורבן, סוד מהו 109.

 עז? היה לא ומדוע שעיר?
 בנקבה. מתחבר שלא במה מעשיהם שכל כשפים, בעלי לכל ידוע והוא שעיר, רק צריך אלא 110.

 אחר, אל שהוא משום, הס"א. של שלו, בצדדים בנקבה, מתחבר לא שעוד משום שעיר, וע"כ
 בחלק אינו ע"כ פירות. ועושה בנקבה מתחבר כשכבר הוא עז, אבל פירות. עושה ולא מסורס
 הס"א.
 התחבר שלא שעיר, כבודו בשביל לו נותנים וכסיל, זקן מלך כמ"ש, מלך, הוא שהס"א ומשום

 במעשים שמשתמשים המכשפים, אלו לכל נודע וזה מינו. שהוא לאחר. כוחו נתן ולא בנקבה,
 החטאים. כל ההוא השעיר על שורים זה ומשום אלו.

 יותר, טמאות הן למטה שיותר הבחינות כל הטומאה בצד לס"א, חלק הוא שהשעיר אע"פ 111.
 הס"א של חלקם בעז זה, ומשום יותר. שלהן הטומאה כך התחתונות, המדרגות שיורדות מה וכל

 למטה תלוי שלהם שהדין כמו אחרת, מבהמה יותר למטה תלויות שלו שהשערות משום יותר,



 בטומאה.
 ואינו יותר, וזכה ברורה שלו הטומאה הס"א, כל של המלך הזו, האחרת הרשעה המלכות אבל

 למטה תלויות אינן שלו שהשערות שעיר, לו נותנים וע"כ התחתונים. אלו כמו שלמה בטומאה
 הטומאה, בו תתחזק שלא כדי למטה, תלויות ואינן שלו. הטומאה משום חלק, אינו חלק. ואינו
 אחר. דבר ולא שעיר, ודאי הוא וע"כ שלמטה. הס"א מדרגות אלו כמו

 טומאה שזוהי למטה, מלמעלה הנמשכים דשמאל, ג"ר על מורה למטה, תלויות ששערותיו העז,
 מו"ק קלושה טומאה על מורה למטה, נמשכות אינן אבל שערות, בו שיש ושעיר, חמורה.
 שטומאתו הס"א, של למלך נשלח לעזאזל ששעיר וכיוון למטה. לא אבל מעט שנמשכות דשמאל,

 עז. ולא שעיר לו נשלח ע"כ דשמאל, מו"ק
 כיפור יום ע"כ הזה. ביום מלפניו אותה ומעביר טומאה כל שמנקה משום כיפור? נקרא למה 112.

 לו. קוראים אנו וכך ניקיון. של יום הוא,
 הזה? ביום כי מהו, לומר. צריך היה הזה, היום כי אתכם. לטהר עליכם יכפר הזה ביום כי כתוב,
 שפירושו, עליכם, יכפר הזה ביום כי כתוב, ע"כ והואר. המלכות, מעלה, של מקדש שנטהר משום
 עליכם. אח"כ ויכפר שיטהר כדי המלכות, הזה, ביום תחילה וינקה יכפר

 שצריכים בשבילכם, עליכם, הוא זה וכל תחילה, אותו וינקה מלכות, שהוא הזה, ביום יכפר 113.
 הכול. ומנקה המאיר בינה, העליון, עולם יכפר? מי תחילה. ולטהרו לנקותו

 כך אף תלויות, ים מצולות שאלו וכמו עוברים. ים, מצולות הנקראים הרעים, הצדדים כל וע"כ
 על הרומזות קשות, אלא חלקות אינן והשערות הס"א, של הצד השעיר, של השערות תלויות
 דינים.

 המקטרג יוכל שלא חטאותם, לכל ומפשעיהם ישראל בני מטומאות הקודש על וכיפר כתוב, 114.
 לטהר ישראל צריכים שלהם, והניקוי העוונות כל של קינוח שהוא ביוה"כ, וע"כ עליהם. לשלוט
 העליונים. כמלאכים רגליים יחפי וללכת עצמם

 כדי המיטה. תשמיש הסנדל, נעילת סיכה, רחיצה, ושתייה, אכילה ביוה"כ: הם עינויים חמישה
 שלה. שערים והם אותם, הוציאה בינה, שיוה"כ, נ"ה, חג"ת העליונים, צדדים מחמישה להיעזר

 יצחק, מצד היא ששתייה משום עינויים, שישה שיש הרי מיוחד, לעינוי שתייה מחשיבים ואם 115.
 שישה. הם אכילה, בכלל היא ששתייה אע"פ שניים. הם וע"כ חסד. אברהם, מצד ואכילה גבורה,
 העינוי עושים אנו וכנגדו היסוד, השישית, במדרגה ונמצא הוא, המיטה תשמיש האחרון, והעינוי

 הזה.
 
Зоар для народа. Глава Тецаве. Два козла. 
104) Аарон поставил жребий на двух козлов: один жребий – Творцу, другой – 
Азазелю. И в этом – радость доносчика, оттого что Творец бросает с ним 
жребий и приглашает его, чтобы он взял козла для Азазеля. И не знает он, 
что пылающий огонь посылает себе на голову и на свой народ. Сказано об 
этом: «Горящие угли собираешь ты на голову его» [67]. 
105) Поэтому сказано: «И сказал Аман: "Да и царица Эстер никого, кроме 
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меня, не позвала с царем на пир, который она приготовила"» [68]. А также 
сказано: «И вышел Аман в тот день веселый и благодушный» [69] – 
благодаря той части, которую получил, и ушел себе. А потом, когда приходит 
высший Царь в дом царицы, она просит у Него за себя, за своих сыновей и 
за народ. 
106) И даже когда Исраэль находятся в изгнании и возносят молитвы 
каждый день, Малхут поднимается в День искупления пред Царем и просит 
за своих сыновей. И тогда присуждаются все те воздаяния, которые в 
будущем свершит Творец Эдому, и решается, как в будущем уйдет тот 
доносчик из мира. Сказано об этом: «Уничтожит Он смерть навеки» [70]. 
107) О времени изгнания сказано: «Проданы мы, я и народ мой» [71]. И 
сказано: «Враг и не стоит ущерба царя», а также: «Истребят имя наше с 
земли. И что сделаешь Ты имени Твоему великому?» [72] Ведь великое имя 
не будет существовать, и это – ущерб Царя. 
108) И тогда Аман, т.е. нечистая сторона, «затрепетал пред царем и 
царицей» [73]. И тогда проявляется всё свечение лика и вся радость, и 
Исраэль выходят на свободу в тот день – в День искупления. С того дня и 
далее, свобода и радость открыто царят над ними, и (Творец) желает 
радоваться с ними. С того времени и далее, как нечистой стороне дают 
часть, чтобы она отделялась от Исраэля, так и остальным народам дают 
часть, чтобы они отделялись внизу от Исраэля. 
109) Почему при этом жертвоприношении приносят козла, а не что-то 
другое? И почему на новомесячье в жертву приносят козла и в День 
искупления – тоже козла? 
110) Однако же здесь нужен только козел, и это известно всем чародеям, 
все дела которых осуществляются с тем, что не соединено с женским 
свойством. И потому (нужен) козел (са́ир – שעיר), еще не соединенный с 
женским свойством по бокам нечистой стороны. Ибо это – другой бог, 
оскопленный и не приносящий плодов. А другой козел (эз – עז) означает, что 
он уже соединился с женским свойством и приносит плоды, а потому не 
относится к части нечистой стороны. Ибо нечистая сторона – это царь, как 
сказано: «старый и глупый царь» [74]. Для респекта ему дают козла, не 
соединившегося с женским свойством и не давшего своей силы другому, 
ибо он его рода. Это известно всем чародеям, использующим эти действия. 
И потому царят над тем козлом все их прегрешения. 
111) И хотя этот козел – часть для нечистой стороны, в стороне скверны всё, 
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что ниже, то более осквернено. Чем ниже опускаются низшие ступени, тем 
больше их скверна. И потому в другом козле (эз) еще больше доля нечистой 
стороны, так как его волосы свисают вниз больше, чем у других животных, – 
подобно тому, как их суд свисает вниз в скверне. В отличие от этого, скверна 
другой нечестивой Малхут, царя всей нечистой стороны, более ясна и тонка. 
Он не пребывает в полной нечистоте, как низшие, и потому ему дают козла 
(саир), волосы которого не свисают вниз, и он не гладок. Он не гладок 
потому, что скверна принадлежит ему, а волосы его не свисают вниз, чтобы 
не усилилась в нем скверна, подобно ступеням нечистоты внизу. И потому 
это, конечно же, козел (саир), а не что-то другое. 
Эз, волосы которого свисают вниз, указывает на ГАР левой линии, 
привлекающиеся сверху вниз, – на тяжкую клипу. А саир, у которого есть 
волосы, но они не тянутся вниз, указывает на слабую скверну в категории 
ВАК левой линии, которые привлекаются немного, но не вниз. И поскольку 
козел для Азазеля отправляется к царю нечистой стороны, скверна которого 
происходит от ВАК левой линии, постольку к нему отправляется именно 
саир, а не эз. 
112) Почему же это называется искуплением? Потому что очищает всю 
скверну и отводит ее от него в этот день. Вот почему это день искупления, 
день очищения. Так мы его и называем. Сказано: «Ибо в этот день искупит 
вас, чтобы очистить вас». Следовало бы сказать: «ибо этот день». Что же 
значит «в этот день»? Дело в том, что очистился Храм наверху, т.е. Малхут, 
и осветился. И потому сказано: «ибо в этот день искупит вас». Это означает, 
что сначала искупит и внесет чистоту в этот день, т.е. в Малхут, чтобы он 
очистился и искупил затем вас. 
113) Сначала искупит этот день, т.е. Малхут, и очистит его. И всё это – ради 
вас. Для вас нужно очистить его первым. Кто же его искупит? Высший мир, 
Бина, освещающая и очищающая всё. И потому все плохие стороны, 
называющиеся морскими глубинами, уходят. И как провисают эти морские 
глубины, так же свисают волосы саира, часть нечистой стороны, и волосы 
эти не гладки, а жестки, что намекает на суды. 
114) «И искупит святость от нечистот сынов Исраэля и от преступлений их 
во всех грехах их» [75] – чтобы обвинитель не мог властвовать над ними. И 
потому в День искупления, представляющий чистку всех грехов и их 
очищение, должны Исраэль очищать себя и ходить босыми, подобно 
высшим ангелам. 
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Пять запретов действуют в День искупления: на еду-питье, мытье, 
умащение, ношение кожаной обуви и половые сношения – дабы прибегать к 
помощи пяти высших сторон, ХаГаТ-Нецах-Ход. День искупления, т.е. Бина, 
произвела их, и они являются ее вратами. 
115) А если запрет на питье считать особым страданием, то есть шесть 
запретов. Ибо питье происходит со стороны Ицхака, Гвуры, а еда – со 
стороны Авраама, Хеседа. Поэтому их два. И хотя питье является частью 
еды, – всего запретов шесть. А последний запрет на половые сношения 
находится на шестой ступени, в Есоде, – и сообразно с ним мы выполняем 
этот запрет. 

 
  
  

“Zohar La’am”, Parashat Tetzaveh [Command],  
article: Two He-Goats,items 104 - 115 

 
104) Aaron gave lots on the two he-goats, one lot for the Creator and one for Azazel. This is the 
joy of the delator, that the Creator casts a lot with him and invites him to take the he-goat to 
Azazel. He does not know that he is throwing a burning fire on his head and on his people, as it 
is written, “For you will heap coals of fire upon his head.” 
105) This is why it is written, “Haman also said, ‘Even Esther the queen let no one come with 
the king to the banquet which she had prepared but me.’” It is also written, “Then Haman went 
out that day glad and pleased of heart,” with the portion he had received, and went his way. 
Later, when the high King arrived at the queen’s house, the queen beseeched the King for 
herself, for her sons, and for the people. 
106) Even when Israel are in exile and pray prayers daily, Malchut rises before the King on the 
day of atonement and pleads for her sons. Then all those vengeances that the Creator is 
destined to inflict upon Edom are sentenced, and it is determined how that delator will perish 
from the world, as it is written, “And death shall be swallowed up forever.” 
107) During the exile, it is written, “For we are sold, I and my people.” It is also written, “For the 
adversary is not worthy that the king be damaged.” It is written, “And cut off our name from the 
earth; and what will You do for Your great name,” since the great name is nonexistent, and this 
is the damage to the King. 
108) At that time, Haman, the Sitra Achra is terrified before the King and queen, and all the 
illumination of the face and joy are present, and Israel are liberated on that day, the day of 
atonement. From that day forth, freedom and joy openly dominate them, and then he wishes to 
delight with them. Henceforth, as the Sitra Achra is given a portion so as to part from Israel, the 
rest of the nations, too, are given a portion so they will separate below Israel. 
109) What is the meaning of the offering, offering a he-goat and not something else? And also, 
why is a he-goat sacrificed in the beginning of the month, and a he-goat on the day of 
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atonement, too? 
110) Indeed, it must be a he-goat. It is known to all magicians that all their deeds are in what 
does not bond with the female, hence a he-goat, before it has bonded with a female in his 
sides—those of the Sitra Achra. This is so because another god is sterile and does not bear 
fruit. 
But once a he-goat has bonded with a female and bore fruit, it is no longer in the part of the 
Sitra Achra. And because the Sitra Achra is a king, as it is written, “An old and foolish king,” he 
is given a he-goat for his honor, meaning one who did not connect to a female and did not give 
his strength to another, meaning who is his own kind. This is also known to all the magicians 
who use these actions, and for this reason, all their sins are on that he-goat. 
111) Although the he-goat is a part for the Sitra Achra, on the side of impurity, the lower Behinot 
[discernments] are more impure, and the lower the degrees, the greater their impurity. For this 
reason, there is a greater part to the Sitra Achra in the goat because its hairs hang down more 
in other beasts, similar to their Din, which hangs down in impurity. 
But this other Malchut, the wicked one, the king of all the Sitra Achra, his impurity is clearer and 
purer and he is not in complete impurity like those lower ones. This is why he is given a portion, 
since his hairs do not hang down and he is not smooth. He is not smooth due to his impurity, 
and they do not hang down so that the impurity will not strengthen in him, such as the degrees 
of the Sitra Achra below. Hence, he is certainly a he-goat and not something else. 
The goat, whose hairs hang down, indicates GAR of the left, which extend from above 
downwards. This is acute impurity. And a he-goat that has hairs that do not hang down indicate 
faint impurity in terms of the VAK of the left, which do extend a little, but not down below. And 
since the he-goat to Azazel was sent to the king of the Sitra Achra, whose impurity is from VAK 
of the left, a he-goat was sent to him and not a she-goat. 
112) Why is it called “atonement”? It is because it cleanses every impurity and removes it from 
before him on that day. Hence, it is a day of atonement, a day of cleaning, and this is what we 
call it. It is written, “For on this day shall atonement be made for you, to cleanse you.” It should 
have said, “For this day,” why “For on this day”? It is because the Temple above, the Malchut, 
was purified and illuminated. This is why it is written, “For on this day shall atonement be made 
for you, to cleanse you,” which means that first he will atone and cleanse the Malchut on that 
day, so it would be cleansed, and then it will atone for you. 
113) “Atonement be made for you,” which is Malchut, and cleanse him first. And all of that is on 
you, for you, for he needs to be cleansed and purified first. Who will atone? The upper world, 
Bina, which shines and cleanses everything. Hence, all the evil sides that are called “depths of 
the sea” are removed. And as those depths of the sea are hung, the hairs of the he-goat hang, 
meaning the side of the Sitra Achra, and the hairs are not smooth but rough, which imply Dinim. 
114) “And he shall make atonement for the holy place, because of the impurities of the children 
of Israel and because of their transgressions, even all their sins.” This is so that the slanderer 
will not be able to control them. Hence, on the day of atonement, the conclusion of all the 
iniquities and their cleansing, Israel must purify themselves and walk barefoot, like the high 
angels. 
There are five abstentions on the day of atonement—eating, drinking, bathing, lubrication, 
wearing shoes, and intercourse—to be assisted by the five upper sides, HGT NH, which the day 



of atonement, Bina, brought out, and which are her gates. 
115) If we regard the drinking as a separate abstention then there are six abstentions, since 
drinking is from the side of Isaac, Gevura, and eating is from the side of Abraham, Hesed. This 
is why they are two. Although drinking is included in eating, they are six. And the last abstention, 
intercourse, is at the sixth degree, the Yesod, and we observe that abstention in relation to that. 

 
 
 
  
  

 לך" "שלח פרשת "במדבר", ספר לעם, זוהר מתוך:
 ההוא" העולם של "הלבושים מאמר:

 בעוה"ז? זה כעין יש האם וקדוש. טהור גוף של כבוד בלבוש שם שמלובשים ידעתי ודאי שמעון, רבי אמר 228.
 ההוא? בעולם שעומדים כעין הגוף, באותו כאן הנראה אדם יש האם

 היה אותו. לגלות ראוי שאינו חטא, על צער שסבלו אחר שהתלבשו נערים, ב' עלמים, ב' שאלו זה דבר 229.
 ההוא. העולם של הצורה באותה שמתלבשת מלכות. אסתר ותלבש השלישי, ביום ויהי כתוב, כי כך, בעוה"ז
 אוויר של מרוח רוח, נושבת שמיים, הנקרא דז"א, מלכות שהיא שמיים, מלכות כי הקודש, רוח פירושה מלכות,
 אסתר. בו והתלבשה ההוא, העולם

 ממנו נשמתו ופרחה אלקים, למלאך לו דמתה צורתה אור, של לבוש וראה אחשוורוש, המלך לפני וכשנכנסה 230.
 ודאי, מלכות לבוש מלכות. בלבוש המלך מלפני יצא ומרדכי כמ"ש, ההוא, העולם של לבוש לבש גם מרדכי, לרגע.
 מטעם לא כלומר, אחשוורוש. פחד ולא מרדכי פחד עליהם. מרדכי פחד נפל כי כתוב, וע"כ ההוא. העולם של צורה

 לבוש שנקרא בלבוש מתלבשים בעוה"ז צדיקים ההוא. שמהעולם שלו הלבוש מפני אלא אחשוורוש, אותו שהגדיל
 מלכות.

 הקודש רוח ואח"כ בעוה"ז. שהיו כעין הצדיקים בו ומתלבשים הקודש, רוח נשיבת הוא עדן גן של האוויר 231.
 בצורה שפירושו, מלכות, בלבוש שכתוב, למרדכי, היה וכך עטרה. לו ונעשה בו, ומתעטר אחד, כל ראש על שורה

 ההוא. בעולם הצדיקים ראש על השורה העטרה, גדולה, זהב ועטרת כתוב, ואח"כ ההוא. העולם של
 את ישראל בני ויתנצלו בהם, כמ"ש שחטאו, עד ההוא. העולם של לבוש ג"כ להם היה התורה, את ישראל כשקיבלו

 מלבוש. שהתפשטו חורב, מהר עדים
 של הלבושים הם אלו בגדים. וילבישוהו וכתוב, מעליו. הצואים הבגדים הסירו גדול, כוהן ביהושוע כתוב וכן 232.

 צואים. כבגדים נחשבים שהם העוה"ז, מראה מכל העיניים לסתום מקודם שצריכים משמע, מכאן ההוא. העולם
 יהושוע. את שהלבישו החדשים, הבגדים שהם ההוא, העולם של למראה לזכות יוכל ואח"כ
 של בלבוש מתלבש הרוח אין בקיומו, בקבר נמצא צואים, בגדים שנקרא עוה"ז, של שהגוף זמן שכל משמע, ומכאן

 עומד. ה' ומלאך וכתוב, בגדים. וילבישוהו ואח"כ, מעליו. הצואים הבגדים ויסירו בתחילה, שכתוב ההוא, העולם
 הכבוד בלבוש שהתלבשו אחר מלמעלה, הראש על שעומד הצדיקים. ראש על העומדת ה', מלאך נקראת העטרה

 הזה.
 העולם של אחר לבוש מקבל הרוח אין נמצא, העוה"ז של שגוף זמן כל יחד. להימצא יכולים אינם גופים ב' 233.

 אינו שהקב"ה בעוה"ז, ויצה"ר יצה"ט כעין נכנס. וזה יוצא זה מיד. האחר מוכן הרי העוה"ז, של זה עבר ההוא.
 יצה"ר. בורח שולט, יצה"ט ואם יצה"ט. בורח שולט, היצה"ר שאם אלא אחד. בגוף יקומו ששניהם רוצה

 לשטנו? ימינו על עומד והשטן כתוב, מה על 234.

 אותו? והרג נשמתו שהוציא לו די לא האם עליו? להשטין לשטן יש תועלת איזו ההוא, בעולם שהאדם כיוון 235.
 שלו שהלבוש השטן, שראה כיוון וקדוש. טהור בלבוש צדיק יתלבש שלא כדי אלא הייתה, לא השטן של תשוקתו

 הזוהמה לבוש מיד כבוד, בלבוש יתלבש שאם משום עליו. השטין זה על נחשב, ולא נדחה צואים, בגדים הוא



 השטן. בזה רצה לא וע"כ, מהעולם. ויעברו יתבטלו השטן ופעולת
 וכיוון לשטן. זה ורצוי שלו, המזוהם לגוף הרוח פוקד ההוא, העולם של בלבוש התלבש שלא זמן כל 236.

 לעולם. עימו זיכרון לו ואין שלו, והגוף היצה"ר גווני כל התבטלו הרי ההוא, העולם של כבוד לבוש באותו שהתלבש
 על אינו זה הקבר? פוקדים למה מהעולם, עבר הגוף ואם לילה. כל בתחילת הקברות בית פוקדים הרוחות 237.

 כשבשר אבל הגוף. את פוקדת והנפש הנפש, את פוקד הרוח נמצא, הגוף שבשר זמן כל כי הנפש. על אם כי הגוף,
 אחד שעצם הגוף, עצמות בתוך בהשקט ונשארת ששככה הנפש, אל היא הרוחות של הפקידה מהעולם, עבר הגוף

 הוא הרוח של הפיקדון לילה כל בתחילת זה ומשום המתים. לתחיית נבנה שממנה בקבר, תמיד ממנו נשארת
 בשר. על ולא לנפש,

228) Сказал рабби Шимон: «Я знал, конечно же, что вы облачены там в 
величественное одеяние чистого и святого тела. Но есть ли что-то подобное в этом 
мире? Есть ли человек, которого можно увидеть здесь в таком же теле, как вы 

предстаете в том мире»? 
  

Зоар для народа. Бамидбар.  Глава Шлах леха. 
 
229) Сказал ему: «Этот вопрос задали двое юношей, т.е. отроков, главе собрания, 

облачившись после того, как перенесли страдания за грех, который не надлежит 
раскрывать. И получили ответ, что в этом мире было так. Ведь сказано: "И было на 
третий день, оделась Эстер по-царски" – т.е. она облачается в тот самый образ того 
мира. "По-царски" – указывает на дух святости, так как небесное царство (малхут), т.е. 
Малхут Зеир Анпина, называемого небесами, веет духом (руах), тем духом, который 
относится к  воздуху того мира, и в него облачается Эстер». 

  
230) «И когда она вошла к царю Ахашверошу, и он увидел это облачение света, то 

образ ее напомнил ему ангела Всесильного, и душа его на мгновение оставила его. 
Мордехай тоже носил облачение того мира, как сказано: "Мордехай вышел от царя в 
царском одеянии". "В царском одеянии", конечно, т.е. в образе того мира. И поэтому 
сказано: "Ибо напал на них страх перед Мордехаем". "Страх перед Мордехаем" – а не 
страх перед Ахашверошем. Иными словами, не потому, что возвысил его Ахашверош, а 
(страх) перед его облачением из того мира. Праведники в этом мире облачаются в 
одеяние, называемое одеянием Малхут (царским)». 

  
231) Воздух Эденского сада представляет собой веяние духа святости, и в него 

облачаются праведники, подобно тому, как они находились в этом мире. А затем этот 
дух святости устанавливается над головой каждого из них, и довершается в нем, 
становясь для него венцом. И так же было у Мордехая, как сказано: «В царском 
одеянии», что означает – в образе того мира. А затем сказано: «И в большом золотом 
венце» – т.е. венце, пребывающем на голове праведников в том мире. 

  
При получении Исраэлем Торы у них тоже было одеяние того мира. Пока не 

прегрешили, как сказано о них: «И сняли сыны Исраэля украшения, полученные с горы 
Хорев» – т.е. сняли это одеяние. 

  
232) И так же сказано о Йеошуа, великом коэне[1]: «Снимите с него испачканные 

одежды», и сказано: «И облекли его в одежды» – это одеяния того мира. Отсюда 
следует, что необходимо прежде закрыть глаза от любого облика этого мира, 



сравниваемого с «испачканными одеждами», а затем он может удостоиться облика того 
мира, считающегося новыми одеяниями, в которые облачили Йеошуа. 

  
И отсюда следует, что всё время, пока тело этого мира, называемое «испачканными 

одеждами», еще находится в могиле, дух (руах) не может облачиться в одеяние того 
мира. И в начале сказано: «Снимите с него испачканные одежды», а затем: «И облекли 
его в одежды». И сказано: «И ангел Творца стоит». Венец называется «ангелом 
Творца», и он находится над головой праведника, т.е. стоит сверху, над его головой, 
после того, как он облачился в это одеяние величия. 

  
233) Два тела не могут находиться вместе. Всё то время, пока есть тело этого мира, 

дух не может получить другое одеяние, того мира. Как только ушло то, которое 
принадлежит этому миру, сразу же уготовано другое – одно выходит, другое приходит. 
Это подобно злому и доброму началам в этом мире, когда Творец не желает, чтобы оба 
они поднимались в одном теле, но если властвует злое начало, доброе начало убегает, 
а если властвует доброе начало, то убегает злое. 

  
234) О чем говорится в словах: «И Сата́на, стоящего справа от него, чтобы обвинять 

его»? 
  
235) Если человек находится в том мире, какой смысл Сата́ну обвинять его? Разве 

недостаточно ему того, что он отнял душу его и убил его? Всё стремление Сата́на 
направлено лишь на то, чтобы не позволить праведнику облачиться в чистое святое 
одеяние. После того, как увидел Сата́н, что одеяние его, т.е. «испачканные одежды», 
отвергнуто и не берется в расчет, он обвинил его в этом. Поскольку, если он облачится 
в одеяние величия, то сразу же нечистое одеяние и действие Сата́на отменятся и 
устранятся из мира. И поэтому Сата́н не желал этого. 

  
236) Всё то время, пока он не облачился в одеяние того мира, дух навещает свое 

нечистое тело, и Сата́н желает этого. А после того, как он облачается в одеяние 
величия того мира, уже отменяются все оттенки злого начала и его тело, и он уже не 
вспоминает о нем никогда. 

  
237) Духи навещают кладбище с наступлением каждой ночи. Если тело ушло из 

мира, зачем они навещают кладбище? Но это не из-за тела, а из-за души (нефеш). 
Потому что всё то время, пока есть телесная плоть, этот дух навещает душу (нефеш), а 
душа навещает тело. Однако после того, как телесная плоть уходит из мира, духи 
посещают душу (нефеш), которая утихомирилась и пребывает в покое внутри костей 
тела, и от него навсегда остается в могиле одна кость, из которой тело 
восстанавливается для возрождения из мертвых. И поэтому в начале каждой ночи 
происходит посещение духом души (нефеш), а не плоти. 

  
 

 
[1] Пророки, Хагай, 1:1. «И было слово Творца… к Йеошуа, сыну Йеоцадака, великому коэну». 

 
  



 


